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Makanapaa (OUAOAOTUS FbIAbIMbIHAAFbI ©3eKTi Maceae — MeTadopa
>KOHE OHbIH LIblFapMaAafFbl MO3TUKAABIK, KYPbIAbIMABIK, OPHbI CO3 eTiAe-
Al. Metadopa kaaccudmkaumsicbl, Aepbec-aBTopAbIK, meTadopa (keke
NO3TUKAABIK), Aepbec-aBTOpPAbIK, MeTapopasarbl SAEMHIH, KOHLENTyaA-
Abl-TEMaTMKaAAbIK, GeiiHeciHe epekile KeHIA OoAiHeAl. Kasak, XaAKbIHbIH
YAbI aKblHbl AGarAbliH Aep6ec-aBTOPAbIK, MeTahopaAapbl KOHLEMTYAAAbIK,
©piC TYPFbICbIHAH KApPaCTbIpbIAaAbl. AGAMAbIH, MO3TUKAABIK, MOTIHI Heri-
3iHAE AepOec-aBTOPAbIK, MeTahoparapAblH MaFblHAChl aHbIKTaAaAbl. fa-
AbIMAGP MEH 3epTTeyLliAep yCbiHFaH MeTaopaHbl ayAapyAblH, OipHelle
BAICi, aMaA-TACIAAEPI YCbIHbIAQADI.

Tyiin cesaep: metadopa, AepOec-aBTOPAbIK, MeTadopa, GenHeAl He
NMO3TUKAAbIK, MeTaopa, KOHLENTYAAAbIK, ©picTep, ayAapMa.

The paper tells about an actual problem of linguistics — a metaphor
and its role in a poetic composition of the work. The paper gives special
attention to individual author’s metaphors (actually-poetic ones), concep-
tual-thematic world picture in the light of individual-author metaphor.
Individual-author metaphors of the great Kazakh poet Abai are studied
in the reality of concept spheres. On the material of Abai’s poetic texts
the meaning of individual-author metaphors is revealed. Diverse methods,
ways and keys of metaphor translation, which were described by different
scholars and researchers, are given in this article.

Key words: metaphor, individual-author metaphor, image and poetic
metaphor, concept spheres, translation.

CraTbsl pacckasbiBaeT 00 aKTyaAbHOM npobAeme HUAOAOTUM — Me-
Tachope 1 ee poAM B MOITUUECKOM KOMMO3ULMKU npomsseaerms. Ocoboe
BHMMAHME YAEAEHO KAaccumKaLmMsmM MeTadopbl, MHAMBUAYAAbHO-aBTO-
pckmMM MeTtapopam (COBCTBEHHO-MIOITUYECKMM), KOHLENTyaAbHO-TEMa-
TUYECKOM KapTWUHE Mupa B MHAMBUAYAAbHO-aBTOPCKOW MeTadope. MH-
AVMBUAYAAbHO-aBTOPCKas meTtadopa BEAMKOro Kasaxckoro nosta Abas
paccMaTpMBaeTCsl B AEMCTBUTEAbHOCTM KoHuenTocdep. Ha mMaTepuane
MoO3TMYECKOro Tekcta AbGasl BbIIBAEHO 3HaYeHUe MHAMBUAYAAbHO-aBTO-
pckoi metadopbl. [PEeACTaBASIOTCS BHMMAHUIO pa3AMYHbIe CMOCOObI,
METOAbI 1 MYTU NepeBosa MeTadop, MPEAOCTABAEHHbIE MHOMMMU UCCAE-
AOBATEASIMU U YUEHbIMM.

KatoueBble caoBa: MeTadhopa, MHAMBUAYaAbHO-aBTOpCKasl MeTacdo-
pa, o6pasHas MAM noatTukas metadopa, koHuentocdepa, NepeBoA.
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Meradopa — Tpon He KyObUITYIBIH Oip Typi. Metadopa nere-
HIMi3 — 3aTTap MEH KYOBUIBICTAPIBIH OPTAK OCNTijepi, YKCACTHIFHI,
ColKecTiriHe Kaparl, €Ki HOpCEeHI CaJbICTBIPY, KAKbIHAATY, KYBIK-
TaTy, KaHACTBIPY HETi3iHJAe MIlapa, TYClaj, acTapibl ThIH MarbIHA
OepeTiH KopKeM co3 Hemece OeliHei co3 Tipkeci. MbIcalbl, Tac xKy-
peK, TOMOBIpaHbIH KYJIaFbl, KOJIbI alllbIK, UT KOMJIEK, OUJIIK Ti3TiHI,
KYH CaHIBIFbI, KO3iH HYpbl, KOHBIP JaybIC, Maiia ce3, aK KeniekK,
CYT aKbICHI, KOHBIP KY3, AYHUCHIH TapIIBIFbl, aybIp YIKBI, ACHUIIBIH
CBIHBIFBI, OMIp ChIOarachl, YMIT i0i, €JI arachl, KOHEHIH KoO3i, Ke-
MeHiH Oacbl, oTKip Til. MeTtadopa ke3kapac, TYCIHIK, TAHBIMHBIH
JKaH-)KaKTBUIBIFEI, Op KaKTaH XabapmapJbIFbl, oMOeOanTBIFBI 0O0-
JIBIN caHamabl. AlHaNaAaFbl KyObUTBICTapabl MeTadopa KOMETIMEeH
KepkeMey, OeliHesney i FalbMIap MEH 3epTTeyIIiIep agam3ar Mo-
JICHUETIMEH, aJJaMHBIH IIBIFy TAPUXBIMEH OaiaHbICThIpa sl MeTa-
(dopa OipaelIiK,YKCacThIK, YHISCTIK HETI3IHJIE JKacaliFaH, ©3IMeH
Oipre ayKpIMIbl, KeJIeM/Ii OWABI aja )KYpPeTiH, alaM OMJIaybIHbIH HO-
TIDKECI MEH KepiHici. Metadopa KyOBUTBICEI COHAY e€PTEIEH, eXKEell-
Tl rpek oWmbuIIapsl ApucroTenb, Llunepon, 3eHOIOT 3aMaHbIHAH
Oepi Oenrimi.

Mertadopa ce3iH e3re MarblHATa KOJIAHBLTYBl. MeTadopaHsl
YFBIHY — KYpJIelli KYObUIbIC, OHBI TYCIHY — aKblUI-OH eHOeriH, Kepe-
TeHJIIKTi, MaFbIHAIBIK YAJIECIMIIIKTIH KaJBIIITACYbIH, 3epe MCH Ia-
pacaTThl KaxeT erefii. Metadopa TeK eKi CO31IiH aIMacyhl eMec, Oy
Tpon 63 OOWbIHA CAHCHI3 calla MEH KACHET, CUIMAT MeH ePEeKIIeNiKTI
ChIlFbI3a OlNreH op Kujbl KyObutbic. Metadopa ecki, OailbIprbl MEH
’KaHa MarbIHAHBIH KOCBIHJIBICEIHAH KYpaJFaH ce3 opaMmbl. MeTtado-
para ToH OipzeH-0ip Kacuer — O6ip Me3eTTe eKi MaFbIHaHBIH Oip co3-
Jie Katap emip cypyi. bolibiHa aTaybIITHIK, TYCIHIIPMEIK, TAHBIM-
IIBIK, OCHHEIITIK, YKCITPECCUBTIK, TTParMaTUKAIBIK, OOKAFBIIITHIK
TOpI3Al TypJIl KacueTepii CiHipreH MetadopaHbl aHFapa 011y OLTiM-
Ma3AbIKTHl Kepek eTeli. A Metadopansl ayaapa 0iny — Oyl TinTeH
oHep.

Metadopanbl ayJaapynblH 63iHIIK Tacuiaepi Oap. Ayaapma
TeopHsIChIHAA MeTa(opaHbl TopKiManayIblH TOMEHIETieH xKo1a-
pBI OapIiraMbI3Fa asH.

1.AynapeiiaTeiH TiIeT1 OeifHen yKeac co3 Taly

2. Ce30e-ce3 OanamachIH xacay

3. Cunmarrama, TyCiHAIpMe ayaapMa jkacay.
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4. TynHycKagarbl KepKeM Ce3Jli ayJapbliaThlH
Tinneri OeitHerni co30eH amMacThIpy.

Anaiiia, KOTHUTUBTI JIMHIBUCTHKaaa metado-
paHbl TYCiHY Tociai mMynuem Oacka. byn reuisiMaa
MeTadopa dIIleMHIH KaTeropru3anusiIaHybl MEH KOH-
LENTyaIu3alMsIChIHBIH KOPIHICI JeM KapacThIpblia-
el Metadopa MarbIHAaJIapAbIH AIMacThIPybIMEH
mektenmeiai. Ex 6acTteicel MeTadopabik Oipiik-
TEpiH eKiHIIi Oip TiTre ayJapblTybl eMec, eKi MoJie-
HUeTTe Ae Oap KoHIenTochepanapIbiH ilIiHEeH THiC-
Ti KOHIENTiHi 131en Ta0y. Timaik oprara KaparaHma,
TYPJl XaJbIKTApJIbIH KOHIENTYAJIbIK OpICTepiHIe
YKCaCTBHIKTap dJ/eKaiiaa kem. J[oa ochkl KOHLENTe-
picTepiH e3apa OPTaKTHIFBI, ay/apMallbiFa YIKEeH
MYMKiHIiKTep Oepeni [1, 28].

AynapMa TeopusicblHaH Oipkarap eHOeKTep
JKazraH IpakTtuk-aygapmamsl Ilutep Hbromapk-
TBIH «Aymapma kitaObiHma» («A Textbook of
Translation» xitaObiaeiH 10-61 Tapaybl «Merta-
(hopamapaplH aymapMmanapbD» JeN arajajabl) Me-
tadopanapra KiacCH(pUKAIMs >KACAJIbIN, OJIap.Ibl
ayJapyIblH aMas-Tacinjepi ycelHbUIFaH. MeTado-
pajapIablH KBI3METI KaFbIHaH, FalbIM MeTtadopa-
JIApJbIH 2 (YHKIMSICHIH O6JIin KapacThIpajpl: Oipi
— KOHHOTATHUBTI, CKiHIIIiC1 — MeTadopaiapabIH dCTe-
TUKAIBIK KbI3MeTi. KOHHOTAUSUTBIK (DYHKIHSHBIH
actapblHa MeTadopaHblH a0CTPaKThI, AEpPEeKci3
YFBIMIApAbl KepkeM, OelHeni Typae *XeTkize Oi-
JIy KacHWeTiH aTtaiinbl. MeradopaHbIH ICTETUKAIBIK
KbI3METiHE OKBIPMaHHBIH Ha3apblH aynapy, OFaH
€peKIIe 3CTETUKANBIK 9CEp €Ty, TAHKAJIIBIPY *KaTa-
apl. [Iurep HpromMapKThlH NMaibIMAaybIHIIA, METa-
(hopanapapl TopKiManay OapbIChIHAA, aydapMallibl-
HBIH TOMEHJIETI Mocelieyiepre KOHIUI OeNreHi jKeH:
1. Ce3niH »KarbIMJIbl CUIIATHI OackIiM 0a, JKOK QJIjIe
OJI )KaFbIMCBI3, HETaTHBTI PEHKKE Ue M€, COHBI Meli-
JiHIIE AyphIc Oaranay, CalbICTBIPYAbIH ceOenTepin
aHBIKTAy. 2. ATAJMBIII CAJIAHBIH KOHHOTHUBTI HE Jie-
HOTHBTI €KEHIiH Oeriiey.

HbroMapKThIH OWBIHIIA, ayAapMAIIIbIHBIH HET13-
Il KOHUT 06yl THiC Moceleci — ayaapMaHbIH KaH-
Jlaii oprara apHaJFaHbIH, KaHJIail OKbIpMaH MEH
ayJIUTOpUsiFa OaFbITTAIFAHBIH aHBIKTAay. HbroMapk
MetaopaHsl TOMEHAETI 6 THIIKE TONTACTBIPAIbI:
emipinren meradopa (dead), meradopa-kiuiie
(cliché), >xanmer metadopa (stock), OeitiMmaenreH
(adapted), «kana» (recent) skoHE ©3IHIIK, Oipereit
(original) metaopa. MetadopaHbiH TypiHe Oaiiia-
HBICTBI, OHBI ayJapy/IblH aMaJI-TICLIAePi 1€ SPKHIIbI
OomeIl Kenemi . Omipinren Metadopara acTapibl,
OeliHeni cumaThl OalKalIMaWTBIH CO3 OpaMIapbiH
XKaTKpI3amMbI3. MeTtadopaHblH Oy Typi yakbIT MEeH
KEHICTIKTi, TeorpausuIblK aTayjapisl CypeTTeyre
KOJIJaHbIIaA6I. MEICANBI, Ka3aK TITIHIE KE3IECETIH

«ray ereri» MeTadopacsl, OpbIC TUTIHAE — «Y MOA-
HOXXbSI TOPBI», aFBUIIIBIH TUTIHIE — «at the bottom
of the hill» meradopanapsr apkbuTs! 6epineni. 3 Tin-
JIe KOPCETUIreH MbIcall — MeTadOpaHbIH OCHI TYpiHE
xKatajael . OmripinreH meradopaHbsl aymapy Oapbl-
CBhIHJIA, ayJapbUIaThIH TUIJIET JICKCUKAJBIK YHie-
CIMJITIK MeH 0acThl NPUHIMIITEPTe TOKTAIFaH JKOH,
TYIHYCKA TUTIHIET1 emIipireH MmeTtadopara cai,
ayJapblIaThiH TUIET] OCBIHIAN eripiired Metago-
pa OanamacsIH i3aen Tady. Meradopara Heri3 007-
FaH o0pa3 eKiHMI TiIae Ke3aecreyi 90JjeH MYMKiH.
Metadopanbiy Oy TYpiH ayaapy kesinae merado-
paHbIH «OCHHEeNr» emMmec, OHBIH TeK CEMAaHTHKAJIBIK
MarbpIHAacHl Oepineni. Meradopa-Kiuire aereHiMi3
©31HIH ICTETUKAIBIK Kypamaac OeJIiriH >KOFajThII,
TE€K KOHHOTHMBTI KbI3METTE FaHa KOJAAaHBLIATHIH
ce3 Tipkectepi. Onap alTyIIBIHBIH ONBIH aiKBIHBI-
pax, KyHesipek, 5kaH TOJIFaHbIChI MEH KOHUI-KYHiH
JIONAIPEK JKETKI3y YIIiH skyMcanaasl. HploMapKThIH
oifpIHINIA, MeTadopa-KIHIIeIepIi ayJapraH COTTe,
ce30e-co3 aynapMajaH OapblHIIA aJbICTaFaH >KOH.
Bbyn meradopanapapl Obiiail aiijapraH OHTaWJIbL:
aynapbulaThiH MeTadopaHblH «OeHHEeTITiH»Y MYII-
JIeM IIelry, HemMece o0pa3ibIFbl a3aay MeTaopaHsbl
OpHBIMEH KOJAaHy. MbIcanbl, aFbUIIBIH TiTIHIACT]
«at the end of the day» HaKbIIIITE CO31H OpBIC TiNMiHE
ce30e-co3 eMec, «aKbIPBbIH/Ia», HOTHIKECIHIE) el
aybICThIpFaH a03ai. [lereHMeH OKbIpMaHFa 3CTETH-
KaJIBIK JI933aT ChIilyIay MaKCaThIHAA, ayAapblIaThiH
OIpIIKTEP/IiH ©3 IKCHPECCUBTUIIKTEPIH KOFaTHa-
FaHZapbl OPBIHABL. MBbICaNIbl, aFbUILIBIH TiNiHAC-
ri «black swan» (aymapmaceiH ce30e-ce3 KenTipep
0osicak, «Kapa Kapra» OOJIbIN MIbIFael) MeTado-
pachIH, OpbIC TUTIHAE «Oenasi BOpOHa» ACI KepiHic
Tarca, Ka3ak TUTiHIe OVJT MIUOMa «eJIJICH ajla 0OTeH,
eNZICH epeK» Jern Oepineni. 3epTTeyIliHiH MKipiHe
CYHeHCeK, KoIiMIT Hemece Kajmbl MmeTadopanap-
MeH MeTadopa-KIHmeaepIin epicrepi 0ip-OipiMeH
JKaJIFaChIN, VINTACKIN jxaTaabl. KomiMmri meradopa
JIeT ThIHJAyIIbIFa AMOIMOHAJBIK acep Oepy Mak-
CaThIH/Ia KOJTAHBUTATHIH, OIIIpIITeH MeTadopanap-
Fa KaparaHzua OeJICeH/l 3CTeTUKaIbIK KbI3MeTi Oap
KOT KBIPJIbl TaHBIMJBIK KYOBUIBICTApAbI aTaiMbI3.
Konmimri HeMece »xaibsl MeTadopa e eCenTeNeTiH
MYH/Iall CO3 JKUBIHTBIFBIH TOp)KIMaNay YIIH — aya-
PBUIATBIH TiNJET Oanama-3KBUBAJICHTT] Ta0y Kepek.
Keiine makan-mMeH mMartennepie ayaaprania, OipHe-
1ie TUIIeTi «OeiHe Tk OipiHe cai, 191, 161 Keje-
ni. Cesimisre nonen peTiHie 3 TULAeri MbIHA MaKall-
Iapabl KenripeMis. «KepuiTaparaHHBIH 00pi — aaThIH
eMecy, «He BCE TO 30JI0TO, 4TO OmecTut», «all that
glitters isn’t gold». be#timaenren meradopanapra
ABTOPJIBIK MeTa(hOpaJIbIK OKKa3HOHAIM3M/IEP jKaTa-
JIbl, OHBI ayjapy YIUIiH IIeT TUTIHZIeTi MeTagopaHbl
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OapblHILA, MEHITIHIIE TYNMHYCKA TiJIiHE >KaKbIHIAT-
THIPY KaXkKeT . OpHHEe, MYH/Jall OeliMaenreH Mera-
¢dopamapasl aynapy Ke3iHge, TopxKimaribl co3 (op-
MachIH J1a, KYPBUIBIMBIH CaKTayFa, Ka3-KaJlblHJa
KaJJIpIpyFa O0apbiH canazipl. FajaeiM TonracThipran
MeTadopanap sy S-11i THIII — kaHa MeTadopanap
. ©gerrte, MyHiail Metadopanapsl ayaapy — KUbIH
emMec, MeTaopalblK HEOJOTH3MAEPAl aynapy Ke-
3iH/e, KaJNmbl HEOJNOTU3MIEPl ayJapyFa KaKeTTi
MBIHA THIM/II TCIIIEp YCHIHBLIAABL: 1. cumarTama-
ael ayaapma (walkman — meep ) sxkoHe 2. Kajibka
omici (relax- pemakc). Meicansl, «hot dog», «head
hunter» Tipkectepi opbic koHE Oacka Tiaeple ae
©3 KalmblH cakraiapl. MetadopaHbH O-1IbI TH-
i — e3iHmiK, Oipereit meardopamap. by — xomimri
nepbec-aBTOpIBIK MeTadopanap, ojiap KYHISTIKTI
eMmipjie xul KoimaHblIMaiael. Onapisl ayaapynaa
OapbIHILIA TYMHYCKA JKaKbIHIAY, JKeTy J1a3biM. OFaH
2 cebemn Oap: 1. ABTOpIBIK MeTadopa aBTOPbIH Ke-
K€ TYJIFAChl MEH O3IHIIK IapaliblK CTHIIIH KepceTe-
mi. 2. YKexe-aBTopiblk MeTadopaiap ayaapbUIaThblH
TIJZIET1 CO3MIK KOPIBIH YJIFaloblHA, KOOe0iHe cem-
TiriH turiseai. bipereli Hemece aBTOPIIBIK MeTado-
panapzbl aynapy yuriH, Heromapk ce3be-ce3 aficin
KOJIJIaHY/TbI %6H Kepei. [2, 112].

JlunrBuct-raneiMaap M.A. KyHunoBckas meH
H.B. KopoBomnHaa xyprisreH «metadoparap-
IIBTH ayIapbeuTybD» aTThl 3epTTeyiepinme, C.MoomM,
T Ipuctau, x.K./>kepom eHOCKTEpiH KapacThl-
pbin, MeTadopanapbl ayapyablH 2 CUIIATTHIH 06-
min kapacteipasl: 1. Tynnycka tiniageri metadopa
OeifHenirin cakray. 2. TymHYcKama KOJJaHBUIFaH
MeTadopanapIslH ayaapMma Tiigeri Metadopaniap-
JIIH CEMaHTHKAJIBIK JKOHE KYPBUTBIMIBIK COMKECTIT1
cakraiaTelH MeTadopa i3zaemn tady. [3, 9].

Kazak xajikpiHa OMIBI, YIIKBIP, KOPEreH Me-
tadopanmapapl Mypa erin Kangsipran Abail Ky-
HaHOAWYIIBIHBIH Ka3akK o/eOneTi MEeH MOJICHUETI,
TapuXbl MCH OMIpPiHJIC aJlap OPHBI epekIne. bac akpI-
HBIMBI3IBIH TEPEH MarbIHAJGI, OeliHesi nepOec-aB-
TOPJIBIK MeTadopanapsl JyHHEHi, aaaM3arTbl, 00J-
MBICTBI TaHyFa KOMeKTecei. « TamanTeH TyImapsl,
«KOHUIT Kipi», «KYPEK — TeHi3, KbI3bIK — achLI Tacy,
«aKpIT — ap-YATTHIH KY3€TIIICi», «BICTBHIK Kaipar,
HYPJIBI aKbLT, JKBUTBI JKYPEK», «alllyblH — alllbIFaH y,
OWBIH — KEPMEK», «OJICH — CO3JIIH MAaTIIACH, CO3 Ca-
pacbl», «0epekeci KeTKEH el — ybl alllbiFaH OaTmak
KOJD», «illll aIThIH, CHIPTBI KYMIC CO3 KaKCBIChD).

Abaii mbIFapMalIbUIBIFBIHBIH OpacaH 30p Oaii-
JIBIFBI, OKBIPMaH/IBI Oaypar oKeTep bl Ky, Ka-
JaMTepJliH o3 KOJJaHybIH/a ©3TeIlIe CHUTIATKA ToH
€KEH/IITH OaliKaiiMBbI3.

Oyenze Oip CybIK My3 — aKbLI 3epeK,
JKbuibITKaH Tys1a GONIBI BICTHIK KYPEK.

ISSN 1563-0242

TOKTayJIbUIBIK, TATANTHI IIBLIAMIBLIBIK,
Byt kaitparran mibiraiel 6isiceH kepek [4, 118].

«oyenzae O0ip CyBIK My3 — aKblI 3epEK» OJICHIH-
e, JKa3yIlbl 3epeK aKbUIIbI CYbIK My3Fa TEH Kepe-
I, 6alicanbUIbIK, Ca0BIPIBLIBIK, CATKBIHKAH BLTBIK
cakTayra makeipalbsl. «CybIK MY3 — aKbUI 3epeK»
MeTadopacklHBIH MaFbIHACHI TEPEH, INEKCi3, TYH-
FUBIK.

OJeH i opbIC TUTIHAE OKyFa MYMKIHIIK OepreH
A.lTeitHOepr OHBI ObLIaMIIA TOPIKIMATIAMTBIL.

OcTpblil pa3yM YHCT, CIIOBHO IUIACT JIJISTHOM,

B HenocnymuiMBom cepale — KUIyunil 3HOU.
TeprenuByt0 MBICITH U TIBUIKYEO CTPACTh

B cunax b1 00y31aTh JHIIB BOJCH OfHOM [5, 55].

Abaii 3epek aKkbUT MEH CYBIK MY3IBI KaTap yc-
Tarn, oHbl MeTadopa eTin ainca, ayJapMa MOTIHJE OJ1
TeHey OOJIBIN KepiHic TankaH. «My3 KabaThl ceKii
MOJIIip, TYHBIKY» aTThl TEHEY, aKbIH YKa3bIll KETKeH
KOPKEM, TalKbIp, alIFbIp MeTadopara cail KelnMenii.
3epek Co3iHiH MaFbIHACKI OTKIP YFHIMBIMEH JKaHaC-
MMalIel. AyJapMaribl «3epek» CO31H «OCTPHI» CBHIH
eciMiMeH TopiKimMamaraH.

o ocel eneHHiH oye3xaH Konap yCcbIHFaH HyC-
KaChIH KapacThIPCaK;

Hamr ronogen Ym, nanogo0ue abja,

T'opsiuee Cepnue corpeer Beerna,

PazyMHOCTB U TaKT, MPO30PIIUBOCTh TEPIICHHUS,
B nac Bonu poxpaer tyras y3na. [6,43].

Cypetkepain 6y MeTadopachl «My3 Topizzec,
My3 CeKiIIi» ce3iMeH OepinreH. Exi aygapma Hyc-
KaJa Ja aKelH MeTadopachlHBIH OIpTyTac CYJIYJIbI-
FBI, HAKTBUIBIFBI, OCEMIIIT1 CakTaiMmaraH. TeiHyc-
KaJlaFbl «CYBIK» CO31 My3Fa KaThICThI OepiIreHMeH,
TopKiMasnap/ia OJ aKbUIIbIH CHUIMAThIHA AWHAIIBII
KETKEH.

ArputlIbIH TiniHe aynapraH Jlopuman PoTren-
oepr (Dorian Rottenberg) Hyckacsr:

When your mind is as keen and as cold as ice,
When hot passion burn in your petulant heart,

Both fiery passion and patient thought

Must be ruled by the will, less they stay apart [7,13].

PorTrenbepr Te AGail coTTi, KUCBIHMEH KEJNTip-
reH MmetadopaHbl MeTadopaMeH eMecC, TeHEY TY-
pinze xentipren — «as cold as ice». AFBUIIIBIH Ti-
JiHJAET] TOp)KiMa CaThUIbI ayJapMa apKbLIbl )Ky3ere
achIpBUTFAHABIKTaH, MeTaopaHsl TEHEYMEH Oepy
OpBIC TUTIHJIETT aynapMajiaH Oepi Kelie KaThIp.

Abaii KyHaHOaiyJIBIHBIH [IBIFApMaIapblH oJIeM-
T'e OpBIC KOHE aFbUIIIBIH TUTACPIH/AC Talll €TKeH ay-
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AGaii MeTadopanapbH aynapyasH keldip Tocinaepi

napmamisiiap: A. Komap, M. Anubaes, Hopuan
Potrenbepr, A. I'moGa, E. Kypmakos, FO. Heiiman,
9. lllextman, M. Cyrrantoekos, 0. Ky3ueros, Tom
Botting, C. Jlunikun, M. lynun, JI. O3epos, I1. 1lly-
oun, Upura XXenesnosa, B. Mapunaun, M. Ilandun-
nmoBa, A. Ilreitnbepr, JI. Heuait, M. 3amaxoBckasi,
M. Jlykonun. bynapapia Oipkatapsl AOait metado-
paylapbIH ayJapbUIaThIH Tijie MeTadopa eTill cakTan
Kajica, 0achIM KOIIIILUIIr YJIbl aKbIHHBIH JepOec-aB-
TOPJIBIK MeTadopaliapblH TEHEY, JUTETKE, TaFbl 0ac-
Ka TPOIl TypJepiHe aWHaIABIPBIN >KiOepreH. Arap-
TYIIbl aKbIHHBIH 3CTETHKAJBIK ON-TOJFaMIapbIH,
QJICYMETTIK TaHBIMBI MEH HIBIFAPMAIIBLUTBIK HbICAHA-
CBIH KepceTeTiH MeTadopanap ayaapMa MoTiHIEp/Ie
epKiH aynapMmara Tar 0ojajpl. MeradopaHbIH Kell-
LIiJIiri ayjapbuiMaid, Ha3ap/AaH ThIC KabIl, TOp)KiMa-
Jla MYJIJIEM Ke3/IecTield KaJIaThIH JKepIiepi Je a3 emec.

CanpICThIpMalbI-TajiaMalbl 3epTTEy HOTHKE-
cinme, AGail Tod3mMACHIHIA Ke3heceTiH meTadopa-
napabl aynapy OapbIChIHIa MbIHA 0acThl Ha3ap ay-
JlapFaH JKeH.

1. TynHyCcKagarsl bIpFak, OyHaK, YWKac CaHBIH
aHBIKTAY.

2. KepkeM moaTuKanbIK KYOBUITY TYpi — MeTa-
(opaHbIH TUMIH Oenriyey, CoraH ColiKec ayaapMma-
HBIH KOII 9JIICTEPIHEH €H THUIMJIICIH KOJIJIaHy.

3. Makan-motennep, GppazeoqorHsIbIK OipIik-
TepJIiH MarbIHACKIH CaKTall, ayJlapMaHbl TpaHchop-
Malusi 9J1iCi apKbLIbI Oepy.

4. llpirapMaHbIH CTHIIIH MEHITIHIIE caKkTay. Ay-
JlapMaja TYTTHYCKaHbIH CHHTaKCHUCTIK, JISKCHKAIIBIK,
CEMaHTHUKAJIBIK, PUTMHUKAJIBIK €PEKIICIIKTePIH ec-
Kepim, Abaii MeradopacklH aygapma HyCKajaa Ja,
MeTtadopameH aynapy.
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